
FERIA DE INTERCAMBIO DE SEMILLAS EN TUNI GRANDE PUCARA 
 

I.- ANTECEDENTES 
 
La Asociación Savia Andina Pukara (ASAP) en los 
últimos ocho años organizó ferias de intercambio de 
semillas en la plaza de la localidad de Pucará. Todas 
fueron realizadas en la intención de fortalecer los 
mecanismos de intercambio de semillas, modalidad 
que fue propuesta por ASAP a las comunidades; 
estas ferias tuvieron mucha aceptación por los 
agricultores, por que de pronto constituyó un 
mecanismo que ayudó a refrescar las variedades 
existentes e introducir otras nuevas a la chacra 
familiar; tal fue la situación que era demandada 
anualmente. Pero existía una confusión en los objetivos de la feria, por que ASAP ofrecía 
estímulos a  todos los agricultores que exhibían semillas, sucedió que muchos asistían por 
recabar el estímulo mas no por el intercambio; entonces se decidió no ofrecer mas estímulos, 
siendo la reacción un descontento de algunos pocos agricultores que perseguían estímulos, en 
cambio los que siempre intercambiaban semillas no fueron afectados por la falta de estímulos. 
En los años iniciales concurrieron a la feria agricultores de las comunidades de Pucará 
únicamente, en los años siguientes se contó con la participación de agricultores de la zona 
aymara y del Cusco, también se hicieron presentes continuamente agricultores de la provincia 
de Melgar.   
Dada la situación de los ochos años de la feria se llega a reflexionar; por un lado se constituyó 
en una necesidad que ha contribuido directamente a la diversificación de la agrobiodiversidad, 
por otro lado la entidad organizadora siempre fue ASAP y las comunidades eran las convocadas; 
de hecho estos dos aspectos ponen en cuestión la sostenibilidad del proceso configurando un 
gran dilema. La reflexión también se centra en torno a algunas preguntas, v. gr.: ¿a quien 
legitima la feria en un marco en la que es organizada por ASAP y demandada por las 
comunidades?; ¿acaso no sería genuino que todo el proceso sea conducido por las comunidades 
y ASAP asumiría un papel mas secundario de facilitar algunas relaciones? La premisa es que las 
comunidades sean las que conduzcan todo el proceso. 
En esa perspectiva, cuando el proyecto IN SITU está en su cuarto año, se conversó con las 
comunidades involucradas planteándolas que asuman la organización de la feria, dos de ellas 
aceptaron realizar la feria  en sus propias comunidades, una de ellas es Tuni Grande que por su 
particular forma de organización y aprovechando los festejos de su aniversario organizó la feria 
de intercambio de semillas. 
Tuni Grande es una comunidad campesina ubicada en el distrito de Pucará, provincia de Lampa, 
departamento de Puno; sus habitantes realizan acciones agropecuarias sobre pisos altitudinales 
mayores a los 3910 msnm; su población esta conformada por criadores procedentes de la 
localidad de Taracco a orillas del Lago Titicaca; ellos por efecto de las inundaciones del año 
1986, que sufrió el lago, fueron reubicados a tierras de las SAIS ILLARI que en ese tiempo se 
hallaba en proceso de reestructuración en la tenencia de tierras. La comunidad mantiene todos 
sus patrones culturales propias de Taracco adaptadas a Pucará, una de esas recreaciones es la 
de asumir la agricultura en ladera. Tuni Grande es la comunidad anfitriona en la feria de 
intercambio de semillas muju qachunchay (hacer nueras a las semillas) que en la víspera de su 
XVIII aniversario el 23 de mayo la realizó.  Para el efecto los directivos invitaron a las 



comunidades vecinas, instituciones involucradas en el proyecto IN SITU en el microgenocentro 
Altiplano y a las principales autoridades de la región. 
 
  
II.- OBJETIVOS 

¾ Intercambiar semillas para refrescar e incrementar la variabilidad fitogenética.  
¾ Sensibilizar a laS principales autoridades tomadoras de decisiones en el tema de la 

conservación de la agrobiodiversidad. 
  

III.- PARTICIPATES 
¾ 37 familias de la comunidad de Tuni Grande. 
¾ 29 familias de Platería (provincia de Puno) acompañadas por Qolla Aymara. 
¾ 02 familias de Capachica (provincia de Puno) acompañadas por CIED. 
¾ 02 agricultores de la comunidad campesina de Koriñahui - Pucará. 
¾ 05 agricultores de la Asociación Nacional Productores Ecológicos ANPE-PERU filial 

Ayaviri. 
¾ Director de la Agencia Agraria del Ministerio de Agricultura de la provincia de Lampa. 
¾ El Consejero Regional, representante de la provincia de Lampa, ante el Gobierno 

Regional de Puno. 
¾ Representante de la Junta de Usuarios del Distrito de Riego Ramis. 
¾ Facilitador del proyecto IN SITU en el microgenocentro Altiplano. 
¾ Representante de la Asociación Papalqu que acompaña criadores en la zona de 

Yunguyo. 
 

IV.- PROCESO DE LA FERIA 
El domingo 23 de Junio de 2004, víspera del aniversario, se inició a las 10:00 y terminó a 13:00. 
Los momentos mas importantes fueron los siguientes: 

¾ La comunidad anfitriona recepciona a los agricultores visitantes y a las autoridades 
oficiales. 

¾ Los agricultores se ubican, por comunidades en hileras, unas frente a otras, extienden 
sus semillas sobre coloridas mantas. 

¾ Se efectúa un ritual de inicio pidiendo permiso a las deidades para la buena realización 
de la feria y que el ccamas (anima)de las semillas sea debidamente convocada. 

¾ Los agricultores concurrentes realizan intensamente el intercambio de semillas de 
todas las especies, con el acompañamiento musical de conjuntos de Tuni Grande y de 
Platería con instrumentos de viento y cuerdas. 

¾ Las autoridades opinan sobre la importancia de la feria de agrobiodiversidad. 
¾ Merienda tradicional ofrecida a todos los visitantes, por parte de los agricultores 

anfitriones conservacionistas a partir de la agrobiodiversidad existente, destacando el 
clásico qoqawi (almuerzo) chacarero y las chichas.   

 
V.- RESULTADOS EN TERMINOS DE BIODIVERSIDAD 
A continuación se muestran los cuadros de agrobiodiversidad exhibidas e introducidas en la 
comunidad de Tuni Grande. 
 
 
 
 



CUADRO 01: AGROBIODIVERIDAD MOSTRADA POR LA COMUNIDAD DE TUNI GRANDE. 
VARIEDADES MOSTRADAS POR CULTIVOS 

N° PAPA 
DULCE 

PAPA 
AMARGA 

ILLACO IZAÑO OCA QUINUA KAÑIHUA CEBADA HABAS

1 Ccompis Azul 
ocucuri 

Puka 
checche 

Zapallo Kello 
wayqu 

Señora Yurac 
kañihua 

Uchu 
curu 

Yurac 

2 Yana 
imilla 

Yurac 
ocucuri 

kello kello rosado Oque 
ccoito 

Yurac 
sayhua 

unooche
nta 

wacata
w 

3 Lola Wichuña puka Puka suri Kello kello blanca blanca 
4 Mi Peru Moroqo 

ruqui 
Ruqui illaco surimana sora ccoito Jaqu 

kañihua 
Negra machu 

5 Alqa 
ccompis 

Sapan 
warmi 

limon Cristo 
waqay 

  kankolla Oque Yurac 
qala 

gigante 

6 Yurac 
imilla 

Jatun 
wichuña 

Rosado 
checche 

Quene izaño   ucha   leqacho   

7 Yana 
saqallo 

surimana Saqallo Ruqui izaño   Real   Qala 
grano 

  

8 Puka 
papa 

Quchi 
chunchuli 

Yurac 
checche 

Phitiquiña   Antahuara   qukila   

9 Wayruro Jatun 
ruqui 

Huancco 
sullu 

Wallata 
chaqui 

  Airampo   Morado   

10 Chuqui Qusillo naranja Yahuar 
huacaj 

  Yurac 
ccoito 

  Qasa 
cebad 

  

11 banderita Machu 
ruqui 

  Yana izaño   blanca   chajuna   

12 Alqa imilla Muyu 
ruqui 

  Checche 
puka 

  Blanca de 
juli 

  kumpila   

13 aucalla Yana 
ocucuri 

      Puka 
kankolla 

  Puka 
qala 

  

14 Ccompi 
imilla 

Quchamp
a 

          Jatun 
qala 

  

15 Paya papa Qapo 
wichuña 

              

16 Phitiquiña 
blanca 

qanchali               

17 Ch’uru Sayto               
18 peruanita qhajawiri               
19 wayru Quchi 

chunchuli 
              

20 Chumpila 
imilla 

qapo               

21 chasca piñaza               
22 Casablanc

a 
kachiri               

23 Yurac 
ruqui 

Qura 
chunchuli 

              

24 Marihua Asno ñuño               
25 Chujo 

papa 
 

                



26 Puka 
sausa 

                

27 Papa 
chola 

                

28 Misi 
senqa 

                

29 Sapan 
macta 

                

30 Yana 
chujo 

                

31 saqallo                 
32 Tomasa                 
33 Puka 

imilla 
                

34 Yuraq 
sipa 

                

35 Yana sipa                 
36 Puka alqa 

imilla 
                

37 choclo                 
 
 
CUADRO 02: VARIEDADES INTRODUCIDAS A TUNI GRANDE 

VARIEDADES REFRESCADAS E INTRODUCIDASPOR 
CULTIVOS 

1 PAPA 
DULCE 

PAPA 
AMARGA 

ILLACO IZAÑO OCA 

2 Janqo 
imilla 

Janqo 
ruqui 

Rosado 
illaco 

Puka 
checche 

Rosado 

3 Chiar 
imilla 

  Puka illaco   Amarillo 

4 Phureja 
negra 

  Kello 
janqo 

  Ruqui oca

5 Phureja 
blanca 

      Chiar 
puka 

6 Chiar 
phitiquiña 

        

7 Janqo 
phitiquiña 

        

8 Azul 
phitiquiña 

        

9 yunguyeño         

 
VI.- IMPRESIONES DE LOS PARTICIPANTES. 
Se presentan primero los testimonios de algunos criadores de Tuni Grande como reacción 
inmediata durante la feria, seguidamente las autoridades oficiales brindan sus pareceres. 
 
TESTIMONIO DE LOS CRIADORES: 



 
Don Benedicto Barrantes: 

Antes siempre había ferias donde se intercambiaban semillas de distintos cultivos. Más 
que todo el de la papa, después estas ferias han ido desapareciendo, recuerdo que en 
todo lugar había más semillas que 
animales que es común observar en estos 
días. Ahora con ASAP con su motivación 
para poder recuperar las ferias, nosotros 
estamos muy ansiosos, pero 
particularmente me parece muy 
bueno; porque las semillas por lo 
menos empiezan a caminar no será 
por los lugares donde siempre venían 
pero ya se ve con mas claridad su 
andanza, y va aumentando 
nuestras cosechas para cada familia que 
labora. Mas antes sabíamos ir a 
comprar semillas de los qatos o ferias donde con el tiempo y los años se han ido 
maleando (degenerando) mucho, porque solo son los comerciantes los que compran las 
semillas, y a la quita quita lo saquean a los agricultores que traen siquiera un poquito de 
semilla, y le pagan barato todavía, y estos fulanos son los que nos venden, incluso elevan 
su precio, no saben su camino, su costumbre de la semilla, nos venden sin conversar nada 
de su comportamiento de las semillas, y con los ojos no mas ya miramos las semillas 
acertayqu asiriqun munayta papaj uyan chayraj jinallataña ruwayqu rantinapaq 
(acertamos con los ojos no mas, cuando nos sonríe las semillas así no mas ya 
conversamos para comprar) cuando se compra ya no existe los encargos que se daban 
entre agricultores para cuidad con cariño a las semillas, y preguntando no mas 
parábamos, decíamos: “como se esta comportando mi imillita si no me lo traes, tienes que 
tratarlo bien con cariño a tu Qhachun (nuera), así decíamos con encargos”. Ahora  los 
comerciantes en su mayoría no saben de donde vienen las semillas, como se comportan, 
venden por vender. Pero con los intercambios de semillas muchos ya sabemos que vienen 
de lugares designados porque conversamos con los propios agricultores que crían las 
semillas, ellos conocen como se comportan sus semillas, en que suelo produce más (urin), 
etc. por eso es muy bueno.  
 

 

Para el intercambio de semillas, seria mejor realizarlo con personas que puedan también 
conversar nuestro idioma que mejor nos comprendemos, conversando nos avisarnos sobre 
el comportamiento de nuestras semillas, además mas cariño nace de los que intercambian, 
y así se puede criar la semilla. 

Don Manuel Barrantes Yucra: 
El intercambio de semillas se realizaba conversando siempre con  quien lo criaba a las 
semillas, siempre se solía hacer enamorar las semillas entre agricultores, con su kintu se 
tenia que recibirles antes de cambiarlo, eso era mucho respeto, sin que muchos ojos nos lo 
miren, porque si muchos ojos le miraban ellas se asustaban bastante y sus animas 
(espíritus) se espantaban, y por eso se les trataba como a unas huahuas, es decir son 
iguales que las huahuas, t’illas (arisco). Ahora  cuando aquí participamos en  esta 
exposición  las papas se están asustando, porque están siendo observadas por toda clase de 



personas extrañas, por eso  yo no he traído todas mis clasecitas, ni la mitad de mis distintas 
clases de semillas, solo he traído las semillas que mas se acostumbran ha ser observadas 
por otros públicos. 
 

 

 

 

 

Don Juan de Dios Ticona Tapia: 
Cuando se trae semillas de zonas aymaras, estas semillas son muy buenas, porque en esas 
zonas del lago hay mas variedades y a mi familia mejor se acostumbran, es que también yo 
las recibo con mucho cariño; ahora cuando he intercambiado semillas de los visitantes de 
platería que son de la zona aymara, seguro que voy a tener buenas cosechas, por eso 
agradezco a los que han traído de esa zona. Cariño y respeto no mas se debe tener. Seria 
bueno también recordar el camino de las semillas mediante las visitas entre criadores en sus 
chacras mismas de otras comunidades, y así se puede hacer caminar mejor las semillas 

 

Don Bruno Hallasi Barrantes: 
en muchos lugares se organizan  muchas ferias de ganado, la mayoría de la gente a dejado 
de hacer chacras, muchos incluso se están olvidando de reconocer las variedades de sus 
papas, ocas, iliacos, izaños, quinuas, kañihuas por sus nombres, y como no hay mucha 
chacra, las semillas también parece que se están sintiendo cansadas por tener que criar 
tanta gente y con poco cariño que se tiene a las chacras. Las semillas muchas veces crían 
con cariño a las gentes de las comunidades no mas, para los demás que viven en las 
ciudades con me parece que les cría con apatías, ya que esas personas de los pueblos en su 
mayoría hacen llorar a las semillas, las botan, no los guardan con cariño, etc. Y las semillas 
se sienten con carga a la tanta gente que tiene que criar en los pueblos con poca chacra. 
Yo agradezco a ASAP por tratar  de hacer volver las costumbres antiguas que es de 
intercambiar nuestras semillas de siempre. 

TESTIMONIOS DE LAS AUTORIDADES OFICIALES VISITANTES: 
 
Ing. Jorge Fernández, Representante de la Junta de Usuarios del Distrito de Riego Ramis: 
Es la primera vez que veo esta modalidad de intercambio de semillas que lo realizan a la 
manera tradicional que es el trueque, y me sorprendí mucho, porque quería llevarme una 
cierta cantidad de semillas pero los agricultores me dijeron que deberíamos cambiar con otras 
que yo debía darles. Y he estado observando que mientras hay distintas variedades de 
semillas hay mas cariño para los que participan, no importando de por medio el dinero porque 
lo cambian armoniosamente. Veo que esta diversidad existe gracias los diversos ecosistemas 
que tenemos, me parece que debemos de repetir esta clase de ferias en otros lugares. 

¿Que opinaría sobre la pretensión de poder volver a realizarlo en los próximos años? 

Seria muy bueno realizarlo cada año y quizás podamos realizar replicas en otras latitudes, y 
seria muy bueno conseguir apoyo de otras instituciones para las comunidades que en realidad 
tengan interés en esta modalidad de intercambios. 
 
¿Que opinaría usted para tratar de legislar estas ferias de agrobiodiversidad que son sustento 
de vida para todos nosotros? 
Las actividades de trabajo son de las agencias agrarias que tienen la posibilidad de formular 
las partes normativas de gestión, como las que se trabaja el uso de las aguas. Ejemplo, todas 
las agencias agrarias son las que establecen las ferias  agrarias con establecimiento normativo 



por resolución. Yo voy a dar cuenta al Director de la Agencia Agraria de Ayaviri sobre esta 
feria de agrobiodiversidad que es un acontecimiento muy fundamental e importante, para así 
capaz poder observar con mucha mas importancia lo que con mucho esfuerzo los agricultores 

conservan”.   
 

j

Director de la Agencia Agraria del Ministerio de Agricultura de 
la provincia de Lampa Ing. Abdón Charaja Villalta: 
Es una gran satisfacción ver todas las especies nativas que 
existen en nuestro altiplano, y mucho mejor tratar de 
mantenerlos con los propios agricultores. En un tiempo se 
debe tratar de lograr de sacar provecho de esta gran riqueza, 
y el mundo debe conocer esta gran diversidad que tenemos. 

 

 

 
 

 

 

 

 
¿Seria bueno repetir, replicar esta feria de agrobiodiversidad? 
 
Es un primer paso de comercialización, así el intercambio a la 
modalidad antigua que es el trueque es parte de las 
costumbres que tienen las comunidades, lo único que yo 
recomendaría para organizar esta ferias es que lo hagan con 

comunidades de lenguajes iguales, porque veía que un aymará con un quechua no se podían 
comunicar para poder contarse el comportamiento de sus semillas, si se mejorara eso, no 
habría esa tensión en los agricultores.  
 
¿Cómo aportaría usted para poder legislar este tipo de ferias? 

Ojala se pueda perfilar una política de producción agropecuaria en nuestro altiplano, si así 
fuera podríamos tener 2 a 5 líneas de trabajo particulares. Las instituciones vendrían a invertir 
en esas líneas de trabajo, y quizás nadie debería salirse  de esas políticas  de trabajo  y aquel 
que quisiera salirse quizás estaría desvirtuando el camino de la política. Si esas líneas de 
trabajo se concretarían  sería muy bueno para todos nosotros. 

Consejero Regional de la Provincia de Lampa Lic.Roberto Ramos:
Soy una de las personas que esta convencido que recuperando  las diversas especies que 
tenemos tendremos una vida de sostenibilidad, y ojala que las experiencias observadas sean 
aprendidas por nosotros para que todos cuidemos, conservemos nuestros cultivos andinos, 
para que no solo se conviertan en una muestra, si no en una política para el desarrollo 
agropecuario y medida en nuestras sociedades. Yo quiero aportar en la iniciativa de animar al 
gobierno regional para dar noción de orden ante el consejo regional con leyes para 
ordenanzas con acuerdos regionales. Esto para presentar, potenciar, cuidar, respetar  nuestra 
rica biodiversidad  acentada en el altiplano. 
 
Ing. Carlos Berolati de la Cuba, responsable del proyecto biodiversidad en el CIED - Puno:
Antiguamente nuestro ancestros se saludaban de la siguiente manera: “que la riqueza  que tu 
tienes  nunca se acabe” y este saludo significaba que todos los cultivos, la biodiversidad 
aumente para todos. Y es mi deseo, que esa riqueza  que tenemos en los andes nunca se 
acabe. El Dr. Mujica decía que debemos trabajar untos  para luchar contra las amenazas  de 
la biodiversidad, y aquí hay varias amenazas, como las climáticas, pero las amenazas también 



vienen de afuera  y esas son las que quieren apropiarse con interés nuestras especies, las 
transnacionales quieren ser dueños  de nuestras riquezas que en este momento están 
situados en las manos de los campesinos  y de los productores. 
Sobre el ALCA acuerdo que nuestros gobernantes firmaran este año sin saber sobre nuestra 
diversidad es un atentado para nosotros, y no es justo que los peruanos desconozcamos los 
efectos de esos acuerdos más que todo en nuestras comunidades, en nuestras chacras; ¿cual 
será el efecto de esos acuerdos para nuestros hijos y la ecología y en nuestra amplia 
biodiversidad?, debemos saber y opinar si estamos de acuerdo o en contra para esta decisión 
que hará nuestro gobierno firmando el acuerdo en este año vigente. 
 
Profesor Elisban Lino Larico responsable de ANPE PERU filial Ayaviri: 
La exposición realizada ha sido un hito muy importante para promover la conservación. ANPE 
participa por primera vez, quisiera invitar a todos los agricultores, productores  para que se 
enrolen a nosotros y expongamos diversidad la última semana del mes de Agosto en Ayaviri. 
  
Sabino Cutipa Flores responsable de la Asociación Qolla Aymara: 
Las diferentes semillas que estamos llevando con los agricultores de platería lo llevamos con 
mucho cariño. Qolla Aymara tiene como línea de trabajo solamente de fortalecer los saberes 
andinos, sabemos que nuestra agricultura tiene mas de 8000 años de antigüedad y por eso 
debemos darle mucha importancia, fortalecer nuestra agrobiodiversidad para poder hacer 
mejor los trabajos, ya que poco se ha hecho en el campo mismo sobre este tema de 
conservación.   

 

 
 
VII.- CONCLUSIONES 
 

o  Es la primera vez que una feria de intercambio se semillas fue organizada por una 
comunidad campesina. Ello hace prever que este proceso se puede hacer sostenible en 
la medida en que las organizaciones conservacionistas lo internalizan y se hacen 
responsables de su conducción. 

o  El intercambio ha mostrado que el camino de las semillas se fortalece en una relación 
agricultor – agricultor; ellos directamente conversan sobre las cualidades y 
preferencias de las semillas. En este punto el mercado entra en cuestión por que el 
comerciante, que compra y vende, no conoce la semilla. 

o  El proceso de la feria ha mostrado que los intercambios han sido más de refrescamiento 
según los testimonios y datos mostrados en los cuadros anteriores. 

o  Los criadores opinan a cerca de los visitantes técnicos profesionales que no solo deben 
venir a observar, deben visitar llevando consigo semillas nativas de otras variedades de 
las zonas de donde provienen. 

o  Los agricultores demandan que se les de mas importancia y reconocimiento a su labor 
en la conservación de cultivos nativos y el sacrificio que despliegan para mantenerlos.  

o  La campaña agrícola 2003 – 2004 fue sumamente irregular, por la tardía presencia de 
lluvias que fueron intensas, y la temprana retirada de las mismas con retornos 
esporádicos que han favorecido la rápida proliferación de la principal plaga de la papa, 
el gorgojo de los Andes; este fenómeno ha contribuido a una reducida producción de 
las papas principalmente que, de hecho, repercute en una disminución del espectro de 
la diversidad en las chacras ubicadas en las laderas. 



o  Los criadores no siempre muestran toda su agrobiodiversidad, fundamentalmente 
debido a la cosmovisión, por que las semillas no todas son para ser vistas por otras 
personas, la mirada de otra persona puede ahuyentar el ánima de las semillas. 

o  Las autoridades oficiales han sido sensibilizados al constatar la gran diversidad 
intravarietal de los cultivos andinos. Abogaron por dar mucha importancia en términos 
de recursos disponibles aprovechables que no están siendo considerados dentro de los 
planes de las políticas agrarias del país ni de la región. 

o  El consejo regional por la provincia de Lampa opinó favorablemente por promover 
legislación, dentro del ámbito de la región, en pro de la conservación de la 
biodiversidad. 

o  En opinión del Director de la Agencia Agraria de Lampa estos procesos deben ser 
vinculados a la comercialización. 

o  La feria ha estimulado positivamente a los integrantes de AMPE – PERU filial Ayaviri a 
realizar una feria semejante en una fecha posterior. 

o  ASAP espera que el proceso se legitime como una actividad de las comunidades, 
asumiendo un papel mas secundario en términos de estimulador de esos procesos.  
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